
LIBROS APÓCRIFOS 

ESTHER (griego) de la Biblia KING JAMES 1611 

www.Scriptural-Truth.com 

ESTHER 

El libro de Ester 

{1:1} ahora aconteció en los días de Asuero, (esto 

[es] Asuero que reinó, de la India hasta 

Etiopía, [sobre] ciento siete y veinte 

provincias:) {1:2} [que] en aquellos días, cuando el rey 

Asuero se sentó en el trono de su reino, que [estaba] en 

Susa, {1:3} en el tercer año de su reinado, él 

hizo banquete a todos sus príncipes y sus siervos; el poder 

de Persia y Media, los nobles y príncipes de la 

provincias, [está] delante de él: {1:4} cuando mostró el 

riquezas de su reino glorioso y el honor de su 

excelente Majestad muchos días, [incluso] cien y 

ochenta días. {1:5} y una vez estos días fueron, 

el rey hizo un banquete a todas las personas que estaban 
presentes 

en Susa, tanto a grandes y pequeños, siete 

días, en el patio del jardín del Palacio del rey; {1:6} 

[Donde estaban] blanco, verde y azul, [cortinas], sujetan 

con cuerdas de fino lino y púrpura para pilares y anillos de plata 

de mármol: las camas [eran] oro y plata, sobre un 

pavimento de mármol rojo y azul y blanco y negro. 

{1:7} y [les] dieron bebida en vasos de oro, (el 

los vasos siendo distintas una de la otra,) y el vino real en 

abundancia, según el estado del rey. {1:8} y el 



beber [era] de acuerdo a la ley; ninguno obligar a: para 

así que el rey había nombrado a todos los oficiales de su casa, 

que debe hacer según el gusto de cada hombre. 

{1:9} también Vashti la reina hizo un banquete para las mujeres 

[en] la Real Casa que [pertenecía] al rey Asuero. 

{1:10} en el séptimo día, cuando el corazón del rey fue 

feliz con el vino, mandó a Mehuman, Biztha, 

Harbona, Bigtha y Abagtha, Zethar y Carcas, la 

siete eunucos que servían en la presencia de 

Asuero, el rey, {1:11} traer Vashti la reina 

ante el rey con la corona real, para mostrar las personas 

y a los príncipes su belleza: de ella [era] justo para mirar. 

{1:12} pero la reina Vasti se negó a venir al rey 

mandamiento de [sus] chambelanes: por lo tanto era el 

Rey muy enojado y su furia quemó en él. 

{1:13} entonces el rey dijo a los sabios, que sabían 

los tiempos, (para que [era] forma del rey hacia todo lo que 

conocía la ley y el juicio: {1:14} y la siguiente le 

[era] Carsena, Setar, Admata, Tarsis, Meres, 

Marsena y Memucán, siete príncipes de Persia y 

Los medios de comunicación, que vieron la cara del rey, [y] que 
sentó la primera 

en el Reino); {1:15} Qué debemos a la reina 

Vasti según la ley, porque ella no ha realizado la 

¿mandamiento del rey Asuero por los chambelanes? 

{1:16} y Memucán respondió delante del rey y la 

príncipes, Vashti la reina no ha hecho mal al rey 

solamente, sino también todos los príncipes y a todas las 
personas que 



[están] en todas las provincias del rey Asuero. {1:17} para 

[esta] obra de la reina en el extranjero a vendrán todas las 
mujeres, 

para que se desprecian a sus maridos en sus ojos, cuando 

deberá ser reportado, el rey Asuero ordenó a Vasti 

la reina llevadas delante de él, pero ella no vino. 

{1:18} [Asimismo] dirán las señoras de Persia y de Media 

este día a príncipes del rey, que ha oído hablar de la 

escritura de la reina. Por lo tanto [ahí se levantarán] demasiado 

desprecio y la ira. {1:19} si le Place al rey, dejó allí 
un mandamiento real de él y dejó escrito entre 

las leyes de los persas y los medos, que no 

alterado, Vasti que vino no más ante el rey Asuero; 

y el rey dar a su real estate al otro que es 

mejor que ella. {1:20} y cuando el rey decreto que 

se haga se publicarán a lo largo de todo su imperio, 

(porque es grande), dará a todas las esposas a sus maridos 

honor, tanto a grandes como pequeña. {1:21} y el refrán 

complacido el rey y los príncipes; y el rey hizo según 

a la palabra de Memucán: {1:22} pues envió cartas a todos 

las provincias del rey, en cada provincia de acuerdo a la 

escritura y a cada pueblo después de su lengua, 

que todo hombre debe tener la regla en su propia casa y que 

[que] debería ser publicada según el idioma de cada 

personas. 

{2:1} después de estas cosas, cuando la ira del rey 

Fue apaciguado Asuero, acordó de Vasti y lo que 

ella había hecho, y lo que fue decretado en su contra. {2:2} 
entonces 



dijo siervos del rey que ministraron a él, dejó allí 

buscar Feria de jóvenes vírgenes para el rey: {2:3} y que la 

nombrar al rey oficiales en todas las provincias de su reino, 

que puede reunir a todas las vírgenes jóvenes justas a 

Susa, a la casa de las mujeres a la 

custodia de Hege chamberlain del rey, encargado de la 

mujeres; y dejar sus cosas para purificación del ser [ellos: 

] {2:4} y que la doncella que plazca al rey ser reina 

en lugar de Vasti. Y lo del rey; y lo hizo 

por lo que. 

{2,5} [ahora] en el Palacio de Susa era cierto 

Judío, cuyo nombre [era] Mardoqueo hijo de Jair, hijo de 

Simei, hijo de Kish, un benjaminita; {2:6} que había sido 

llevado de Jerusalén con los cautivos que habían 

sido llevados con Jeconías rey de Judá, quien 

Nabucodonosor rey de Babilonia había llevado lejos. 

{2,7} y traído para arriba de Hadassah, que [es], Esther, su 

hija del tío: ella tenía ni padre ni madre, y 

la criada [era] justa y hermosa; que Mardoqueo, cuando 

su padre y su madre estaba muertas, tomó para su propia hija. 

{2:8} por lo que sucedió, cuando el mandato del rey 

y su decreto se oyó, y cuando muchas doncellas eran 

reunieron a Susa el Palacio, a la custodia de 

Hegai, que Esther se trajo también a la casa del rey, 

a la custodia de Hegai, guardián de las mujeres. {2:9} y 

la doncella le complace, y obtuvo la simpatía de él; 

y él rápidamente le dio sus cosas para la purificación, con 

tales cosas como perteneció a ella y a siete doncellas, que 

fueron] cumplir con ella, ser dado fuera de la casa del rey: y él 



preferido a ella y a sus criadas a lo mejor [lugar] de la 

casa de las mujeres. {2:10} Esther tenía no mostró su 

pueblo ni su parentela: para Mardoqueo había acusado que 

ella debería no mostraré [it.] {2:11} y Mordecai caminaba 

todos los días ante el Tribunal de la casa de la mujer, saber 

Cómo Esther, y lo que debe ser de ella. 

{2:12} ahora cuando gire cada criada llegó a ir a 

rey Asuero, después de que le hubiera sido de doce meses, 

según la manera de las mujeres, (para entonces eran la 

días de sus purificaciones realizado, [a saber], seis 

con aceite de mirra y seis meses con dulce 

olores y con [otras] cosas para la purificación de la 

mujeres;) {2:13} entonces así vinieron [todos] maiden a la 

rey; lo que ella desea se le dado a ir con ella 

fuera de la casa de las mujeres a la casa del rey. 

{2:14} en la noche se fue y a la mañana siguiente ella 

regresó en la segunda casa de las mujeres, a la custodia 

de Saasgaz, chambelán del rey, que mantiene la 

concubinas: ella no vino el rey más, excepto el 

rey encantado en ella, y que le llamaban por su nombre. 

{2:15} ahora cuando la vuelta de Esther, la hija de 

Abihail tío de Mardoqueo, quien había llevado por su 
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hija, llegó a ir al rey, requiere 

nada más que lo que Hegai chamberlain del rey, encargado de 
la 

de las mujeres, nombrado. Y Esther obtenidos a favor de la 

ojos de todos los que miraban sobre ella. {2:16} así que Esther 
fue 



tomado al rey Asuero a su casa real en el décimo 

mes, que [es] el mes de Tebet, en el séptimo año de 

su reinado. {2:17} y el rey amó a Esther sobre todo el 

las mujeres y ella obtuvieron gracia y favor en su vista más 

que todas las vírgenes; por lo que puso la corona real sobre su 

la cabeza y la hizo reina en lugar de Vasti. {2:18} entonces 

el rey hizo un gran banquete a todos sus príncipes y su 

sirvientes, [incluso] fiesta de Esther; e hizo un lanzamiento a la 

provincias y le dio regalos, según el estado del rey. 

{2:19} y cuando las vírgenes eran reunidas la 

segunda vez, entonces Mardoqueo sentado en la puerta del 
rey. {2:20} 

Esther tenía [todavía no] mostró su parentela ni su 
pueblo; como 

Mardoqueo le había encargado: para Esther hizo el 
mandamiento 

de Mardoqueo, como cuando ella se crió con él. 

{2:21} en aquellos días, mientras Mardoqueo sentado en el rey 

de la puerta, dos eunucos del rey Bigthan y Teresh, de 

los que mantienen la puerta, estaban irritados y buscó 
establecer 

de la mano en el rey Asuero. {2:22} y la cosa fue 

conocido a Mardoqueo, quien dijo a Ester la reina; y 

Esther había certificado al rey [sus] en nombre de Mardoqueo. 

{2:23} y cuando Inquisición fue hecha de la materia, se 

descubrió; por lo tanto, ambos ahorcados en un árbol: y 

fue escrito en el libro de las crónicas ante el rey. 

{3:1} después de estas cosas rey Asuero promover 

Amán hijo de Hamedata agagueo y avanzado 



él y su asiento sobre todo los príncipes que [estaban] con 

él. {3:2} y siervos del rey, que [estaban] en el 

puerta del rey, se inclinó y reverenciado Haman: el rey había 

así ha mandado concerniente a él. Pero Mardoqueo se inclinó 
no, 

tampoco [le] reverencia. Siervos de {3:3} entonces el rey, 

que [estaban] en la puerta del rey, dijo a Mardoqueo, por qué 

¿tú transgressest el mandato del rey? {3, 4} ahora se 

sucedió, cuando se habló diariamente a él y él 

no escucharon ellos, que dijeron a Amán, para ver 

Si tendría asuntos de Mordecai: para él había dicho 

ellos que él [era] un judío. {3:5} y cuando Amán vio que 

Mordecai no saludó ni le hizo reverencia, entonces era 

Completo de la ira de Amán. {3:6} y pensó que desprecio poner 

mano en Mardoqueo solamente; porque se le había hecho la 

pueblo de Mardoqueo: por tanto Amán intentó destruir todo 

los judíos que [estaban] a lo largo de todo el Reino de 

Asuero, [incluso] la gente de Mardoqueo. 

{3:7} en el primer mes, que [es] el mes Nisan, en el 

año duodécimo del rey Asuero, echaron Pur, que [es], la 

mucho antes de Amán de día a día y de mes a 

mes, [el duodécimo [mes], para] que [es] el mes de Adar. 

{3:8} y Amán dijo al rey Asuero, hay un 

ciertas personas esparcidos y dispersos entre las 

personas en todas las provincias de tu Reino; y sus leyes 

[son] diversas de todas las personas; no mantenga el rey 

leyes: por lo tanto él [es] sin fines de lucro del rey a sufrirlos. 

{3:9} Si le Place al rey, dejó escrito que pueden ser 

destruido: y voy a pagar 10 mil talentos de plata para el 



manos de aquellos que tienen la carga de la empresa, para 
llevar 

[él] en bonos del tesoro del rey. {3:10} y el rey tomó su 

anillo de su mano y lo dio a Haman el hijo de 

Hamedata el agagueo, enemigo de los judíos. {3:11} y el 

rey dijo a Amán, la plata [es] dado a ti, el 

la gente también, para hacer con ellos como parezca bien a ti. 

{3:12} entonces eran escribas del Rey pidió a la decimotercera 

día del primer mes y allí fue escrito conforme a todo lo 

Amán había mandado a los tenientes de rey, 

y a los gobernadores que [estaban] en cada provincia y a 

los gobernantes de cada pueblo de cada provincia de acuerdo a 
la 

escritura y [a] cada pueblo después de su lengua; 

en nombre del rey Asuero fue escrito y sellado 

con el anillo del rey. {3:13} y las cartas fueron enviadas por 

postes en todas las provincias del rey, para destruir, para matar 
y a 

causa a perecer todos los judíos, jóvenes y viejos, niños 
pequeños 

y mujeres, en un día, [incluso] a la decimotercera [día] de 

el duodécimo mes, que el mes de Adar, [es] y [] 

el botín de ellos para una presa. {3:14} la copia de la escritura 

por mandamiento en cada provincia fue 

Publicado a todas las personas, que deben ser preparados 
contra 

ese día. {3:15} los postes salieron, siendo acelerado por la 

mandato del rey y el decreto fue dado en Susa 

el Palacio. Y el rey y Amán se sentaron a beber; pero 



la ciudad de que Susa estaba perplejo. 

{4:1} Cuando Mordecai percibe todo lo que fue hecho, 

Mardoqueo rasgó sus vestidos y puso en tela de saco con 
ceniza, 

y salió en medio de la ciudad y lloró con una fuerte 

y un grito amargo; {4:2} y vino incluso ante el rey 

Gate: ninguno [podría] entra en la puerta del rey vestida de 

tela de saco. {4:3} y en cada provincia, donde la 

mandato del rey y su decreto vinieron, [había] 

gran duelo entre los judíos y ayuno y lloro, 

y lamentos; y muchos ponen en tela de saco y cenizas. 

Empleadas de {4:4} tan de Ester y sus eunucos vinieron y 

[él] le dijo a ella. Entonces fue la reina afligida sobremanera; y 

ella envió ropa para vestir a Mardoqueo y quitarle su 

cilicio de él: pero [él] recibió no. {4:5} entonces 

llama a Esther para Hatac, [una] de eunucos del rey, 

quienes él había nombrado para asistir a ella y le dio un 

mandamiento a Mardoqueo, a conocer lo que [fue] y por qué 

él [era]. {4:6} tan Hatac salió a Mardoqueo a la 

calle de la ciudad, que [era] ante el rey de la puerta. {4:7} 

Y Mardoqueo le dijo de todo lo que había sucedido a él, 

y de la suma de dinero Amán había prometido a 

pagar al tesoro del rey para los judíos, para destruirlos. 

{4, 8} también le dio la copia de la escritura de la 

Decreto que fue dado en Susa para destruirlos, para mostrar 

[él] a Ester y declararlo [] a ella y a cargo 

que ella debe ir en el rey, para hacer súplicas 

a él y para hacer la solicitud antes que él por su pueblo. 

Vino de {4:9} y Hatac y contó a Ester las palabras de 



Mardoqueo. 

{4:10} otra vez Ester habló a Hatac y le dio 

mandamiento a Mardoqueo; {4:11} del rey 

siervos y el pueblo de las provincias del rey, lo sé, 

que todo aquel que, si hombre o mujer, deberá venir 

el rey en la corte interna, que no se llama, [hay] una 

Ley de su poner [lo] a la muerte, excepto el tal a quien la 

rey será aguantar el cetro de oro, que él puede vivir: pero 

No he sido llamado para venir el rey estos treinta 

días. {4:12} y dijeron palabras de Mordecai Esther. 

{4:13} entonces Mardoqueo mandó responder a Esther, creo 
que 

no a ti que tú escaparás en la casa del rey, 

más que todos los judíos. {4:14} pues si tú crees en conjunto 

tu paz en este momento, [entonces] será allí la ampliación y 

liberación se presentan a los judíos desde otro lugar; pero tú 

y será destruida la casa de tu padre: y quién sabe 

Si has venido al reino para [] un tiempo como 

¿Este? 

{4:15} entonces Esther dijo [que] volver Mardoqueo [esto 

respuesta,] {4:16} ir, se reúnen todos los judíos que están 

presente en Susa y rápido que vosotros por mí y no comen ni 
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beber tres días, noche o día: yo también y mis doncellas 

rápido además; y así va ir el rey, que [es] 

no conforme a la ley: y si perezco, perezco. {4:17} entonces 

Mardoqueo fue e hizo Esther 

le había mandado. 

{5:1} ahora aconteció que al tercer día, Esther 



poner en [su] real [ropa] y estaba parado en el patio de 

la casa del rey, enfrente de la casa del rey: y el rey 

sentado en su trono real en la casa real, en contra de la 

puerta de la casa. {5:2} y así fue, cuando el rey vio 

La reina Ester de pie en la corte, que obtuvo 

favor ante sus ojos: y el rey extendió a Ester el 

oro cetro [era] en su mano. Así que Esther se acercó, 

y tocó la parte superior del cetro. {5:3} entonces dijo el rey 

a ella, ¿qué deseas, reina Ester? y qué [es] tu 

¿solicitar? será incluso dado te a la mitad de la 

Unido. {5:4} y Ester respondió: Si [parece] buena 

el rey, que el rey y Amán este día a 

el banquete que he preparado para él. {5, 5} entonces el 

dijo el rey, Amán causa a prisa, que puede hacer como 

Ester ha dicho. Por lo que el rey y Haman vinieron a la 

banquete que Ester había preparado. 

{5:6} y el rey dijo a Ester en el banquete de 

vino, ¿qué [es] tu petición? y le te será concedido: 

y ¿qué [es] tu petición? incluso a la mitad del Reino se 

debe ser realizado. {5:7} Entonces respondió a Ester y dijo: 

Mi petición y mi solicitud [es]; {5:8} si he encontrado 

favor ante los ojos del rey, y si Place al rey a 

conceder mi petición y para realizar mi petición de que el rey 

y Amán al banquete que voy preparar para 

ellos y hará mañana como ha dicho el rey. 

{5:9} Entonces salió Amán aquel día alegre y con una 

me alegro de corazón: pero cuando Amán vio a Mardoqueo en 
el rey 



puerta, que él no se levantó ni se movió para él, él estaba lleno 
de 

indignación contra Mardoqueo. {5:10} sin embargo Amán 

se abstuvo a sí mismo: y cuando llegó casa, envió y 

llamado por sus amigos y a Zeres su mujer. {5:11} y 

Amán les de la gloria de sus riquezas y la 

multitud de sus hijos y todas [las cosas] donde el 

rey había promovido él y cómo él había avanzado lo 

por encima de los príncipes y siervos del rey. {5:12} Amán 

dijo por otra parte, sí, la reina Ester que ningún hombre venga 

con el rey al banquete que ella había preparado, pero 

yo mismo; y mañana estoy invitado a ella también con el 

rey. {5:13} sin embargo, todo esto me sirve nada, tanto tiempo 
como yo 

ver a Mardoqueo el judío sentado a la puerta del rey. 

{5:14} entonces dijo Zeres su mujer y todos sus amigos a 

él, dejó una horca hacer de cincuenta codos de altura y 

mañana te hablo el rey que Mardoqueo 

colgado al respecto: entonces entrar tú feliz con el rey a 

el banquete. Y la cosa Amán; e hizo 

la horca para ser hecho. 

{6:1} esa noche podría no el rey el sueño y 

manda a traer el libro de registros de las crónicas; 

y fueron leídas delante del rey. {6:2} y se encontró 

escrito que Mardoqueo había dicho de Bigthana y teres, dos 

de eunucos del rey, los guardianes de la puerta, que 

intentó poner la mano en el rey Asuero. {6:3} y las 

rey dijo: Qué honor y dignidad ha realizado a 

¿Mardoqueo por esto? Entonces dijo a los siervos del rey que 



ministraron a él, no hay nada hecho por él. 

¿{6:4} y el rey dijo, que [está] en la corte? Ahora 

Amán fue entrar en la corte exterior del rey 

casa, para hablar al rey para colgar a Mardoqueo la 

horca que había preparado para él. {6:5} y el rey 

siervos le dijeron: he aquí Amán está el 
Tribunal. Y dijo el rey, que venga in {6:6} así que Amán 

vino en. Y el rey le dijo: qué deberá hacerse 

¿al hombre que el rey se deleita en honor? Ahora 

Amán pensó en su corazón, a quien sería el rey 

¿delicia para honrar más que a mí mismo? {6:7} y 

Amán respondió al rey, para el hombre que el rey 

se deleita en honor, deje {6, 8} traer la ropa real 

que el rey [USA] para usar y el caballo que el rey 

montado y la corona real que está puesta sobre su cabeza: 

{6:9} y esta ropa y caballo entregado a la 

mano de uno de los príncipes más nobles del rey, que puede 

array el hombre [withal] que el rey se deleita en honor, 

y traerlo a caballo por las calles de la ciudad, 

y proclamar delante de él, así será hecho al hombre 

que el rey se deleita en honor. {6:10} entonces el rey 

dijo a Amán: hacer prisa, [y] llevar la ropa y el 

caballo, como tú has dicho y hacer así a Mardoqueo el 

Judío, que está sentado en la puerta del rey: nada que falle 
todo lo que 

Has hablado. {6:11} entonces tomó Amán la ropa y 

el caballo y vistió a Mardoqueo y lo llevó 

a caballo por las calles de la ciudad y proclama 

antes de él, así será hecho al hombre que la 



rey se deleita en honor. 

{6:12} y Mardoqueo vino otra vez a la puerta del rey. Pero 

Amán se dio prisa a su casa de luto y con la cabeza 

cubierto. {6:13} Amán y le dijo Zeres su mujer y todos sus 

amigos todo [lo] que le había acontecido. Entonces dijo a su 

los hombres sabios y Zeres su mujer: Si Mardoqueo [ser] de 

la semilla de los judíos, antes de que tú has comenzado a caer, 

tú no harás prevalecer contra él, pero seguramente deberás 
caer 

delante de él. {6:14} y [] todavía hablaban con 

él, llegaron los eunucos del rey y apresuraron para llevar 

Amán al banquete que Ester había preparado. 

{7:1} para que el rey y Haman vinieron a banquetes con 

La reina Ester. {7:2} y dijo otra vez el rey a Ester 

en el segundo día en el banquete de vino, qué [es] tu 

¿petición, reina Ester? y se concederá te: y 

¿Qué [es] tu petición? y debe hacerse, [incluso] 

la mitad del Reino. {7:3} entonces la reina Ester 

respondió y dijo: si he hallado favor a tus ojos, O 

rey y si Place al rey, mi vida se me dado en mi 

petición y mi pueblo en mi petición: {7:4} son 

vendidos, yo y mi pueblo, para ser destruidos, para ser 
asesinado y a 

perecer. Pero si nos hubiéramos sido vendidos para esclavos y 

siervas, yo había mantenido mi lengua, aunque el enemigo 

no podría compensar daños del rey. 

{7:5} entonces el rey Asuero respondió y dijo: 

Esther la reina, que es él y es él, durst 

¿presumir en su corazón para hacerlo? {7:6} y Esther dijo, el 



adversario y enemigo [es] este malvado Amán. Entonces Amán 

estaba asustado ante el rey y la reina. 

{7:7} y el rey del banquete de vino en 

su ira [fue] en el jardín del Palacio: y Amán 

hasta para hacer solicitud de su vida a Ester la reina; para él 
vio que había mal determinado contra él por el rey. 

{7:8} luego el rey volvió del jardín del Palacio en 

el lugar del banquete de vino; y Amán fue caído 

en la cama que Esther [era]. Entonces dijo al rey, 

¿Él obligará a la reina también delante de mí en la casa? Como 
el 
palabra que salió de boca del rey, cubrían de Amán 

cara. Harbonah y {7:9}, uno de los eunucos, dijo 

ante el rey, he aquí también, la horca de cincuenta codos de 
altura, 
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que había hecho Amán para Mardoqueo, quien había hablado 

bueno para el rey, está en la casa de Amán. Entonces el 

dijo el rey, le cuelgan al respecto. {7:10} así que colgaron 
Haman 

en la horca que había preparado para Mardoqueo. Entonces 
era 

la ira del rey pacificada. 

{8, 1} en aquel día hizo al rey que Asuero da a la Asamblea 

de enemigo Amán los judíos a Ester la reina. Y 

Mardoqueo vino delante del rey; para Esther había dicho lo que 

[fue] a ella. {8:2} y el rey se quitó su anillo, que 

había tomado de Amán y lo dio a Mardoqueo. Y 

Esther había establecido Mardoqueo sobre la casa de Amán. 



{8:3} y Esther habló una vez más ante el rey y cayó 

abajo a sus pies y le suplicó con lágrimas que echar a un lado 

la maldad de Amán el agagueo y su dispositivo que le 

había ideado contra los judíos. {8:4} entonces el rey se tendió 

el cetro de oro hacia Ester. Así que Esther se levantó y estaba 
parado 

ante el rey, {8:5} y dijo: si Place al rey y si 

Yo he encontrado favor en sus ojos y la cosa [me parece] bien 

antes de que el rey y [ser] agradable a sus ojos, déjalo ser 

escrito para invertir las letras idearon por Amán hijo de 

Hamedata el agagueo, que escribió para destruir a la 

Los judíos que [están] en todas las provincias del rey: {8:6} para 
saber cómo 

¿puedo aguantar a ver el mal que venga a mi pueblo? 

o ¿cómo puedo soportar ver la destrucción de mi parentela? 

{8:7} entonces el rey Asuero dice a Ester la reina 

y a Mardoqueo el judío: he aquí, os he dado a Ester la 

la casa de Amán y a él han colgado en la 

horca, porque él puso su mano sobre los judíos. {8:8} 

Escribir vosotros también para los judíos, como se liketh en el 
rey 

nombre y sello [se] con el anillo del rey: para la escritura 

que está escrito en nombre del rey y sellado con la 

anillo del rey, no puede revertir ningún hombre. {8:9} entonces 
fueron los 

escribas del rey llamados en aquel momento en el tercer mes, 
que [es], 

el mes de Sivan, en las tres y veinte [día] 

y fue escrito según Mardoqueo 



mandó a los judíos y a los tenientes y el 

los diputados y gobernantes de las provincias que [son] de la 
India 

a Etiopía, un ciento veinte y siete provincias, a 

cada provincia según la escritura del mismo y a 

cada personas después de su lengua y a los judíos según 

a su escritura y de acuerdo a su lengua. {8:10} 

Y escribió en nombre del rey Asuero y selló 

con el anillo del rey y envió cartas por puestos a caballo, 

[y] jinetes en mulas, camellos y dromedarios joven: 

{8:11} en el que el rey le concedió los judíos que [estaban] en 

cada ciudad se reúnen y reposar 

su vida, destruir, matar y hacer perecer, todos los 

poder del pueblo y de provincia que le asaltan 

[los] más pequeños y las mujeres y [tener] los despojos de los 

una presa, {8:12} en un día en todas las provincias del rey 

Asuero, [a saber], a la decimotercera [día] de la 

mes duodécimo, que [es] el mes de Adar. {8:13} la copia 

de la escritura de un mandamiento dado en cada 

provincia [fue] publicada a todas las personas y que los judíos 

debe estar listo ese día para vengar a ellos mismos en 

sus enemigos. {8:14} [así que] los postes que montaron en 
mulas 

[y] camellos salió, se apresuró y apretados por 

el mandato del rey. Y el decreto fue dado en 

Susa. 

{8:15} y Mardoqueo salió de la presencia de la 

rey en vestido real de azul y blanco y con una gran 



Corona de oro y con una prenda de vestir de lino fino y 
púrpura: 

y la ciudad de Shushan se regocijaba y estaba alegre. {8:16} el 
Los judíos tuvieron luz y alegría y gozo y el honor. {8:17} 

Y en cada provincia y en cada ciudad, donde la 

mandato del rey y su decreto llegó, los judíos tuvieron alegría 

y alegría, una fiesta y un buen día. Y muchos de los 

pueblo de la tierra se convirtieron en judíos; para el miedo de 
los judíos 

sobre ellos. 

{9:1} ahora en el mes duodécimo, que [es] el mes de Adar, 

en el día trece del mismo, cuando el rey 

mandamiento y su decreto se acercaban a 

ejecución, en el día en que la esperanza de los enemigos de los 
judíos 

tienen poder sobre ellos, (aunque se convirtió la 

por el contrario, que los judíos tenían la regla sobre ellos que 
odiaron;) 

{9:2} los judíos reunieron en sus ciudades 

a lo largo de todas las provincias del rey Asuero, para poner 

mano sobre como buscaba su daño: y ningún hombre podría 

soportar para el miedo de ellos cayó sobre todas las personas. 

{9:3} y todos los gobernantes de las provincias y la 

tenientes y los diputados y funcionarios del rey, 

ayudó a los judíos; porque el miedo a Mardoqueo cayó sobre 

ellos. {9:4} para Mardoqueo [fue] gran en la casa del rey, 

y su fama salió a lo largo de todas las provincias: para esto 

hombre Mardoqueo encerado más y más. {9:5} por lo tanto la 

Los judíos hirió a todos sus enemigos con el golpe de la espada, 



y sacrificio y destrucción, e hicieron lo que quisieron 

a los odiaron. {9:6} y en Susa 

los judíos mataron y destruyeron a quinientos hombres. {9:7} y 

Parshandatha y Dalphon y Aspatha, {9:8} y 

Poratha y Parmashta, Adalia y Aridatha, {9:9} 

y Arisai, Aridai y Vaizata, {9:10} los diez hijos 

de Amán hijo de Hamedata, enemigo de los judíos, 

mató a ellos; pero en el botín no su mano. {9:11} 

Ese día el número de los que fueron asesinados en Shushan 

el Palacio fue traído ante el rey. 

{9:12} y el rey dijo a Ester la reina, los judíos 

han matado y destruido a quinientos hombres en Susa el 

Palacio de y los diez hijos de Amán; lo que han hecho 

¿el resto de las provincias del rey? ahora ¿qué [es] tu petición? 

y se concederá ti: o ¿qué [es] tu petición más? 

y será hecho. {9:13} entonces dijo Esther, si por favor la 

del rey, que se concedió a los judíos que [están] en Susa a 

hacer mañana también conforme a Decreto de este día y dejar 
que 

Ahorcar a diez hijos de Amán en la horca. {9:14} y 

el rey mandó entonces que hacerse: y el Decreto 

dado en Susa; y colgaron a diez hijos de Amán. 

{9:15} para los judíos que [estaban] en Shushan se reunieron 

ellos mismos en el día catorce también del mes 

Adar y mataron 300 hombres en Shushan; pero en la 

presa que pusieron no su mano. {9:16} pero los otros judíos que 

[estaban] en las provincias del rey estaban reunidas, 

estaba parado para sus vidas y pudo descansar de sus 
enemigos, 



y mató a sus enemigos setenta y cinco mil, pero 

puesto no las manos sobre la presa, {9:17} en la decimotercera 

día del mes de Adar; y en el decimocuarto día de la 

mismo descansó e hizo un día de fiesta y 

alegría. {9:18} pero los judíos que [estaban] en Shushan 

reunidos en la XIII [día] y en 

el siglo XIV y en el XV [día] de la misma 

descansaron e hizo un día de banquete y de alegría. 

{9:19} por lo tanto los judíos de los pueblos, que habitaban en 
el 
ciudades de Yamuna, hecha el día catorce del mes de Adar 

[un día] alegría y banquetes y un buen día y de 

envío de porciones de uno a otro. 

{9:20} y Mardoqueo escribió estas cosas y envió cartas 

a todos los judíos que [estaban] en todas las provincias del rey 

Asuero, [tanto] cerca y de lejos, {9:21} establecer [esto] 

entre ellos, que debe mantener el decimocuarto día de la 

mes de Adar y el día quince del mismo, anual, 

{9:22} como los días en donde los judíos descansaban de su 
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enemigos y el mes que se les de 

tristeza a la alegría y de luto en un buen día: que 

debe hacer los días de fiesta y alegría y de enviar 

las porciones de uno a otro y regalos a los pobres. {9:23} y 

los judíos se comprometieron a hacer como había comenzado y 
como 

Mardoqueo había escrito {9:24} porque Amán 

el hijo de Hamedata, el agagueo, enemigo de todos los 



Los judíos, había ideado contra los judíos para destruirlos y 
había 

echado Pur, que [es], la suerte, para consumirlos y para destruir 

ellos; {9:25} pero cuando [Ester] vino ante el rey, 

ordenó por cartas que su dispositivo de wicked, la cual 

ideado contra los judíos, debe volver sobre su cabeza, 

y que él y sus hijos deben ser colgados en la horca. 

{9:26} por qué llamaron a estos días Purim después de la 

nombre de Pur. Por lo tanto todas las palabras de esta carta, y 

[de que] que habían visto en cuanto a este asunto, y 

que había venido a ellos, {9:27} los judíos ordenados, y 

tuvo sobre ellos y sobre su descendencia y sobre todos los que 

se unió a ellos, así si no, que 

guardan estos dos días según su escritura, 

y según su [designado] tiempo cada año; {9:28} 

Y [que] estos días [debe ser] recordado y guardado 

a lo largo de cada generación, cada familia, cada provincia, 

y cada ciudad; y que estos días de Purim no debe 

no entre los judíos, ni el memorial de ellos perecen 

de su semilla. {9:29} entonces la reina Ester, la hija 

de Abihail y Mardoqueo el judío, escribieron con toda 
autoridad, 

para confirmar esta segunda carta de Purim. {9:30} y envió 

las cartas a todos los judíos, a los cientos veinte y 

siete provincias del Reino de Asuero, [con] las palabras 

de paz y verdad, {9:31} para confirmar estos días de Purim 

en sus tiempos [designados], según como Mardoqueo el judío 

y la reina Ester había encomendado, y como lo habían hecho 

decretado para sí y para su posteridad, los asuntos de la 



ayunos y su clamor. {9:32} y el Decreto de Esther 

confirmado estos asuntos de Purim; y fue escrito el 
libro. 

{10:1} y el rey Asuero un tributo sobre la 

tierra y [en] las islas del mar. {10, 2} y todos los actos 

de su poder y su fuerza y la declaración de la 

grandeza de Mardoqueo, al cual el rey avanzado 

[son] no están escritos en el libro de las crónicas de la 

¿Reyes de Media y de Persia? {10:3} para Mardoqueo el judío 

[era] próximo al rey Asuero y grande entre los judíos, 

y aceptado por la multitud de sus hermanos, buscando la 

riqueza de su gente y habla paz a toda su descendencia. 
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